
⽇本語 英語

受診（診察）のご希望でしょうか？ Are�you�here�for�consultation?

診療受付は終了しました。受付時間内に来てく
ださい。

Reception�time�is�over.�Please�come�during�the
reception�hours.

当院の受診は初めてですか？（初診ですか） Is�this�your�first�visit?

紹介状は、持ってきていますか。 Do�you�have�your�Referral�Letter�with�you?

ご予約はありますか。 Do�you�have�an�appointment?

診察券を出してください Please�show�us�your�Hospital�ID�card.

⽇本の健康保険証を出してください
Please�show�us�your�Japanese�Health�Insurance
Card.

⾝分証（在留カードかパスポート）を⾒せてく
ださい。

Please�show�us�your�ID�card�(residence�card�or
passport).

ありがとうございます。お返しします。 Thank�you.�Here�is�your�ID�card.

⽇本にお住まいですか？ Do�you�live�in�Japan?

次回必ず持ってきてください。 Please�make�sure�to�bring�it�with�you�next�time.

当院は予約がないと受診できません。予約をし
てからお越しください。

当院は紹介状がないと受診できません。まず
は、近くのクリニックを受診してください。

紹介状がない場合、当院では選定療養費（⼤き
い病院にかかるための追加費⽤）がかかりま
す。クリニックであればその費⽤がかかりませ
ん。それでも今⽇から当院で受診されますか。

受付で使えるフレーズ集（英語）無料版受付で使えるフレーズ集（英語）無料版

メディフォンの

場⾯別定型フレーズ機能場⾯別定型フレーズ機能
アプリからご利⽤いただけます

なら、

詳しくは次ページへ



Are�you�here�for�consultation?

受付や各種検査などよく使うフレーズが決まっているシーンについて、シーンごと定型
⽂を呼び出し、連続して⾳声読み上げを⾏うことができます。都度、定型⽂を呼び出す
⼿間がなく、定型的な対応がスムーズに⾏えます。(全280フレーズ）

メディフォンの「 　　　　　　　　　　　」　場面別定型フレーズ機能場面別定型フレーズ機能

ご利⽤イメージが分かる動画はこちら
（YouTube）

mediPhoneサービス資料はこちら
（弊社HP）

メディフォン株式会社

東京都港区⾚坂6 - 1 4 - 2 � ⾚坂倉橋ビル

0 5 0 - 1 7 2 5 - 8 5 3 3
c o n t a c t@me d i p h o n e . j p

お問合せ 〒1 0 7 - 0 0 5 2

（平⽇9 : 0 0 - 1 8 : 0 0）

「場面別定型フレーズ機能」をご利用いただくと、翻訳機を利用した場合に比べて

訳出にかかる時間が約3分の1になります！

https://www.youtube.com/watch?v=xpqJnmnvysg
https://www.youtube.com/watch?v=xpqJnmnvysg
https://mediphone.jp/paper/%E3%83%A1%E3%83%87%E3%82%A3%E3%83%95%E3%82%A9%E3%83%B3%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6/

